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Preparation for use
① Download MOES App on App store or scan the QR 
code

MOES App is upgraded as much more compatibility 
than Tuya Smart/Smart Life App, functional well for 
scene controlled by Siri, widget and scene 
recommendations as the fully new customized service. 
(Note: Tuya Smart/Smart Life App still works, but 
MOES App is highly recommended)

② Registration or Log in.
 • Download “MOES” Application.
 • Enter the Register/Login interface; tap “Register” to 
create an account by entering your phone number to get 
verification code and “Set password”. Choose “Log in” if 
you already have a MOES account.

Operation
• Reset the lock
After you long press the setting button, there will be 2 
short beeps first, and then there are 5 short beeps in 5s. 
When it stops beeping, release the setting button and 
now there's a long beep.
After 1s there's another long beep again. Then the device 
is successfully initialized.

• Add card
Press the setting button, there are 2 short beeps first, 
when it beeps the 3rd time please release the button 
immediately, then there is a “dorui” sound, now you may 
swipe the card.
Successful: There is a long beep, and then a “dorui” 
sound again, now you are able to add more cards.
Failure: There are 5 short beeps, and then there is a 
“dorui” sound for you to swipe card.
Note: If there's no operation within 10s, it will exit the 
adding process. Or within 10s you may short press the 
setting button to exit, there will be 2 short beeps.

• Turn on Bluetooth
At factory default mode, swipe any card and there are 2 
short beeps first, please do not remove the card until 
there is a long beep. Now the Bluetooth function is 
enabled, you may use APP to addthe lock.
1. If the lock has already been bound with the APP, you 
don't need to enable the Bluetooth again.
2. After any card is added in the device, the Bluetooth is 
turned on automatically and you may add the device in 
the APP.

APP connection
Open MOES App, then the prompt page will automatically 
show on the screen.Click “Add”, Select the device you 
want to add and click “+”.enjoy your smart life with home 
automation. Add devices through the gateway for a better 
user experience.

Declaration of conformity
Hereby,WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD 
declares that the radio equipment type BA2L2 is in 
compliance with Directive 2014/53/EU, 2014/30/EU, 
2011/65/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address：
https://www.moestech.com/blogs/news/bdl-l2

RECYCLING INFORMATION

Trouble shooting
If you have problems installing or operating your device, 
please review its product data sheet:
https://www.moestech.com/blogs/news/bdl-l2

WARRANTY INSTRUCTIONS
Dear Sir or Madam, thank you for purchasing the product.
We hope you'll enjoy using it.
The warranty for the products in the warranty card is 
hereby granted as follows.
As a condition of using the warranty, you must comply 
with 
the following terms and procedures:
1. Products are covered by a 24-month warranty, 
effective 
from the date of purchase of the covered product by a 
retail customer.
2. In order to exercise warranty rights, the purchaser must 
present: a) Warranty card, b) Proof of purchase (VAT 
invoice, financial receipt or other document confirming 
the actual date 
of purchase), unless the purchase date of the product 
comes from the warranty card.
3. If product quality problems occur within 24 months 
from the date of receipt, please prepare the product and 
packaging and go to the place or store where you 
purchased it to apply for after-sales maintenance. If the 
product is damaged due to personal reasons, a certain 

maintenance fee will be charged.
4. We recommend that you properly protect the goods 
when delivering them to the guarantor - for this purpose, 
we recommend that you use the original packaging with 
padding to ensure safe transportation. If you choose to 
use replacement packaging, we recommend that you 
ensure that the product is adequately protected from 
damage during shipping. We recommend that you place 
an appropriate sticker on your
packaging indicating the product's susceptibility to 
impact, such as "Warning Glass".
5. Reported defects covered by the warranty will be 
considered immediately and no later than 14 days from 
the date of delivery of the goods to the Guarantor.
6. After checking and determining the legality of the 
warranty claim, the Guarantor's services will repair the 
product within 
a reasonable time, not exceeding 30 days from the date 
of delivery of the goods to the Guarantor. However, if 
hard-to-find spare parts are required, this deadline may 
extend the time it takes to deliver the part from the 
manufacturer's factory.
7. The warranty does not include the performance of 
maintenance and similar operations specified in the user 
manual, and users are obliged to do it themselves.
8. If defects occur due to natural wear and tear during 
use, the warranty does not cover it.
9. The warranty does not cover:
a) Mechanical damage caused by the user’s fault and 
product defects caused by such damage.

b) Damage caused by improper use of the product.
10. The rights under the guarantee will expire in the 
following circumstances:
a) Remove the warranty seal from the product.
b) Remove the serial number from the product.
c) Take action to eliminate physical defects in the 
product outside of authorized service.
d) Use non-original parts and consumables. 

All products marked with the symbol for separate 
collection of waste electrical and electronic equipment 
(WEEE Directive 2012/19 / EU) must be disposed of 
separately from unsorted municipal waste. To protect 
your health and the environment, this equipment must be 
disposed of at designated collection points for electrical 
and electronic equipment designated by the government 
or local authorities. Correct disposal and recycling will 
help prevent potential negative consequences for the 
environment and human health. 
To find out where these collection points are and how 
they work, contact the installer or your local authority.
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WARRANTY CARD Thank you for your support and purchase at we Moes, we 
are always here for your complete satisfaction, just feel 
free to share your great shopping experience with us.

If you have any other need, please do not hesitate to 
contact us first, we will try to meet your demand.

MOES.Official @moessmart @moes_smart

@moes_smart @moes_smart www.moes.net

EVATOST CONSULTING LTD
Address: Suite 11, First Floor, Moy Road Business 
Centre, Taffs Well, Cardiff, Wales, CF15 7QR 
Tel: +44-292-1680945
Email: contact@evatmaster.com

AMZLAB GmbH
Laubenhof 23, ESSEN 45326
Email: info@amz-lab.de
Tel: +491745298066
Made In China

Manufacturer:
WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
Address: Power Science and Technology Innovation 
Center, NO.238, Wei 11 Road, Yueqing Economic 
Development Zone, Yueqing, Zhejiang, China
Tel: +86-577-57186815 
After-sale Service: service@moeshouse.com

Model：BA2L2
Power: 1.5V AAA battery x4
Card: 250
APP: Tuya Bluetooth

Battery life: >3000 use
Power consumption:
Bluetooth off: <40uA
Bluetooth on: 70uA

Parameter

Bluetooth smart hidden cabinet lock is a smart lock that 
integrates Bluetooth technology and concealed design, 
which is designed for the cabinet security needs of 
homes, offices, hotels and gyms. Its biggest feature is the 
minimalist design with no exposed keyholes or buttons, 
which seamlessly integrates with the cabinet, which not 
only avoids the cumbersome management of traditional 
keys, but also maintains the aesthetic consistency of the 
space.

Product description

Do not disassemble.reassemble. modify or attempt to 
repair this product by yourself. This work should be 
performed by authorized professionals.

Warnings
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Structure

Size

1. Setting button      2. Battery cover
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请扫描二维码获取中文的说
明书、安装视频及功能介绍

Bitte scannen Sie den QR-Code, um das deutsche Handbuch, das 
Installationsvideo und die Funktionseinführung zu erhalten

Escanee el código QR para obtener el manual en español, el video de 
instalación y la introducción de la función

Veuillez scanner le code QR pour obtenir le manuel en français, la 
vidéo d'installation et l'introduction des fonctions

Отсканируйте QR-код, чтобы получить руководство на русском 
языке, видео по установке и описание функций

Scansionare il codice QR per ottenere il manuale in italiano, il video 
di installazione e la guida alle funzionalità. Video di installazione e 
funzionalità 

Leia o código QR para obter o manual em português, o vídeo de 
instalação e a introdução das funções 

Zeskanuj kod QR, aby uzyskać instrukcje, filmy instalacyjne i funkcje

QR 코드를 스캔하면 한국어 설명서, 설치 동영상, 기능 가이드 를 볼 수 
있습니다.

QRコードを読み取ると、日本語の説明書、インストールビデオ、機能ガ
イドが表示されます。

Vorbereitung zur Verwendung
① Laden Sie die MOES-App im App Store herunter oder 
scannen Sie den QR-Code

Die MOES-App wurde aktualisiert und ist nun deutlich 
kompatibler als die Tuya Smart/Smart Life-App. Sie bietet 
eine gute Funktionalität für die Szenensteuerung durch Siri, 
Widget- und Szenenempfehlungen sowie einen völlig 
neuen, individuellen Service.
(Hinweis: Die Tuya Smart/Smart Life-App funktioniert 
weiterhin, wir empfehlen jedoch dringend die MOES-App.)

② Registrieren oder Anmelden.
• Laden Sie die MOES-App herunter.
• Rufen Sie die Registrierungs-/Anmeldeoberfläche auf. 
Tippen Sie auf “Registrieren”, um ein Konto zu erstellen. 
Geben Sie Ihre Telefonnummer ein, um einen 
Bestätigungscode zu erhalten, und wählen Sie “Passwort 
festlegen”. Wählen Sie “Anmelden”, wenn Sie bereits ein 
MOES-Konto haben.

Betrieb
• Setzen Sie das Schloss zurück
Nach langem Drücken der Einstelltaste ertönen zunächst zwei 
kurze Pieptöne und anschließend fünf kurze Pieptöne im 
Abstand von jeweils 5 Sekunden. Sobald der Piepton 
verstummt, lassen Sie die Einstelltaste los. Es ertönt ein 
langer Piepton. Nach einer Sekunde ertönt ein weiterer langer 
Piepton. Das Gerät ist nun erfolgreich initialisiert.

• Karte hinzufügen
Drücken Sie die Einstellungstaste. Zuerst ertönen zwei kurze 
Pieptöne. Lassen Sie die Taste nach dem dritten Piepton 
sofort los. Anschließend ertönt ein “Dorui”-Ton. Sie können 
nun die Karte durchziehen.
Erfolgreich: Es ertönt ein langer Piepton und anschließend 
erneut ein “Dorui”-Ton. Sie können nun weitere Karten 
hinzufügen.
Fehlgeschlagen: Es ertönen fünf kurze Pieptöne und 
anschließend ein “Dorui”-Ton.
Hinweis: Wenn innerhalb von 10 Sekunden keine Aktion 
erfolgt, wird der Vorgang abgebrochen. Alternativ können Sie 
innerhalb von 10 Sekunden kurz die Einstellungstaste drücken, 
um den Vorgang abzubrechen. Es ertönen zwei kurze 
Pieptöne.

• Bluetooth aktivieren
Im Werkszustand ertönt nach dem Durchziehen einer 
beliebigen Karte zwei kurze Pieptöne. Bitte entfernen Sie die 
Karte erst, wenn ein langer Piepton ertönt. Die 
Bluetooth-Funktion ist nun aktiviert. Sie können das Schloss 
über die App hinzufügen.
1. Wenn das Schloss bereits mit der App verknüpft ist, müssen 
Sie Bluetooth nicht erneut aktivieren.
2. Nachdem eine Karte in das Gerät eingelegt wurde, wird 
Bluetooth automatisch aktiviert und Sie können das Gerät 
über die App hinzufügen.

APP-Verbindung
Öffnen Sie die MOES-App, dann wird die 
Eingabeaufforderungsseite automatisch auf dem 
Bildschirm angezeigt. Klicken Sie auf “Hinzufügen”, 
wählen Sie das Gerät aus, das Sie hinzufügen möchten, 
und klicken Sie auf “+”. Genießen Sie Ihr intelligentes 
Leben mit Heimautomatisierung. Fügen Sie für ein 
besseres Benutzererlebnis Geräte über das Gateway 
hinzu.
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Struktur

Größe

1. Einstelltaste 2. Batteriefachdeckel
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Gebrauchsanweisung 
(Deutsch)

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., 
LTD, dass das Funkgerät Typ BA2L2 den Richtlinien 
2014/53/EU, 2014/30/EU und 2011/65/EU 
entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung 
ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:
https://www.moestech.com/blogs/news/bdl-l2

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für 
Ihren Kauf.
Wir hoffen, Sie genießen es.
Die Garantie für die Produkte in der Garantiekarte 
wird hiermit wie folgt gewährt.
Als Bedingung für die Inanspruchnahme der Garantie 
müssen Sie die folgenden Bedingungen und 
Verfahren einhalten:
1. Produkte sind von einer 24-monatigen Garantie 
abgedeckt, die ab dem Datum des Kaufs des 
abgedeckten Produkts durch einen 
Einzelhandelskunden gültig ist.
2. Um Garantierechte auszuüben, muss der Käufer 
Folgendes vorlegen: a) Garantiekarte, b) 
Kaufnachweis (Mehrwertsteuerrechnung, Finanzbeleg 

Gewährleistungen

oder anderes Dokument, das das tatsächliche 
Kaufdatum bestätigt), es sei denn, das Kaufdatum 
des Produkts stammt von der Garantiekarte.
3. Wenn Produktqualitätsprobleme innerhalb von 24 
Monaten nach Erhalt auftreten, bereiten Sie das 
Produkt und die Verpackung vor und gehen Sie zum 
Ort oder Geschäft, in dem Sie es gekauft haben, um 
eine After-Sales-Wartung zu beantragen. Wenn das 
Produkt aus persönlichen Gründen beschädigt wird, 
wird eine bestimmte Wartungsgebühr berechnet.
4. Die Garantie erstreckt sich nicht auf:
a) Mechanische Schäden durch Verschulden des 
Benutzers und Produktmängel durch solche Schäden.
b) Schäden, die durch unsachgemäße Verwendung 
des Produkts verursacht werden.

Preparación para el uso
① Descargue la aplicación MOES en la App Store o 
escanee el código QR

La aplicación MOES se ha actualizado para ofrecer mayor 
compatibilidad que la aplicación Tuya Smart/Smart Life. 
Funciona bien con el control de escenas por Siri, widgets 
y recomendaciones de escenas, además del nuevo 
servicio personalizado.
(Nota: La aplicación Tuya Smart/Smart Life sigue 
funcionando, pero se recomienda encarecidamente la 
aplicación MOES).

② Registro o inicio de sesión.
• Descargue la aplicación “MOES”.
• Acceda a la interfaz de registro/inicio de sesión; 
pulse “Registrarse” para crear una cuenta. Para ello, 
introduzca su número de teléfono, recibirá el código 
de verificación y pulse “Establecer contraseña”. Si ya 
tiene una cuenta MOES, pulse “Iniciar sesión”.

Operación
• Restablecer el bloqueo
Tras mantener pulsado el botón de configuración, se oirán 
dos pitidos cortos, seguidos de cinco pitidos cortos en 5 
segundos. Cuando deje de pitar, suelte el botón y oirá un 
pitido largo.
Tras 1 segundo, se oirá otro pitido largo. El dispositivo se 
ha inicializado correctamente.

• Añadir tarjeta
Presione el botón de configuración; primero se oirán dos 
pitidos cortos. Al tercer pitido, suelte el botón 
inmediatamente. Se oirá un pitido largo y podrá pasar la 
tarjeta.
Si se ha realizado correctamente: Se oirá un pitido largo y 
luego otro pitido largo; podrá añadir más tarjetas.
Si no se ha realizado ninguna acción en 10 segundos, se 
cerrará el proceso de añadir tarjetas. También puede 
presionar brevemente el botón de configuración para salir; 
se oirán dos pitidos cortos.

• Activar Bluetooth
En el modo predeterminado de fábrica, al pasar cualquier 
tarjeta, primero se oirán dos pitidos cortos. No retire la 
tarjeta hasta que suene un pitido largo. Ahora que la 
función Bluetooth está activada, puede usar la aplicación 
para agregar el candado.
1. Si el candado ya está vinculado con la aplicación, no 
necesita volver a activar el Bluetooth.
2. Después de agregar cualquier tarjeta al dispositivo, el 
Bluetooth se activa automáticamente y puede agregar el 
dispositivo a la aplicación.

Conexión de la aplicación
Abra la aplicación MOES, luego la página de aviso se 
mostrará automáticamente en la pantalla. Haga clic 
en “Agregar”, seleccione el dispositivo que desea 
agregar y haga clic en “+”. Disfrute de su vida 
inteligente con la automatización del hogar. Agregue 
dispositivos a través de la puerta de enlace para una 
mejor experiencia de usuario.

Préparation à l'emploi
① Téléchargez l'application MOES sur l'App Store 
ou scannez le code QR

L'application MOES est désormais bien plus compatible 
que l'application Tuya Smart/Smart Life et fonctionne 
parfaitement avec les scènes contrôlées par Siri, les 
widgets et les recommandations de scènes, ainsi que le 
tout nouveau service personnalisé.
 (Remarque : l'application Tuya Smart/Smart Life 
fonctionne toujours, mais l'application MOES est 
fortement recommandée.)

② Inscription ou connexion.
• Téléchargez l'application « MOES ».
• Accédez à l'interface d'inscription/connexion ; 
appuyez sur « Inscription » pour créer un compte en 
saisissant votre numéro de téléphone afin d'obtenir 
un code de vérification et « Définir un mot de passe 
». Choisissez « Connexion » si vous possédez déjà 
un compte MOES.

Opération
• Réinitialiser le verrouillage
Après avoir appuyé longuement sur le bouton de réglage, 
vous entendrez d'abord deux bips courts, puis cinq bips 
courts en 5 secondes. Lorsque le bip s'arrête, relâchez le 
bouton de réglage : un bip long retentit. Après 1 seconde, 
un autre bip long retentit. L'appareil est alors initialisé.

• Ajouter une carte
Appuyez sur le bouton de réglage : deux bips courts 
retentissent. Relâchez immédiatement le bouton après le 
troisième bip. Un bip « dorui » retentit et vous pouvez 
maintenant glisser la carte.
Réussite : un bip long, puis un nouveau bip « dorui », vous 
pouvez maintenant ajouter d’autres cartes.
Échec : cinq bips courts, puis un bip « dorui » retentit pour 
vous inviter à glisser la carte.
Remarque : si aucune opération n’est effectuée pendant 
10 secondes, le processus d’ajout sera interrompu. Vous 
pouvez également appuyer brièvement sur le bouton de 
réglage pendant 10 secondes pour quitter le processus. 
Deux bips courts retentissent.

• Activer le Bluetooth
En mode d'usine, glissez une carte et vous entendrez deux 
bips courts. Ne retirez pas la carte avant le bip long. Le 
Bluetooth est maintenant activé et vous pouvez utiliser 
l'application pour ajouter le verrou.
1. Si le verrou est déjà associé à l'application, il n'est pas 
nécessaire de réactiver le Bluetooth.
2. Une fois la carte ajoutée à l'appareil, le Bluetooth 
s'active automatiquement et vous pouvez ajouter l'appareil 
à l'application.

Connexion APP
Ouvrez l'application MOES, puis la page d'invite 
s'affichera automatiquement à l'écran. Cliquez sur « 
Ajouter », sélectionnez l'appareil que vous souhaitez 
ajouter et cliquez sur « + ». Profitez de votre vie 
intelligente avec la domotique. Ajoutez des appareils 
via la passerelle pour une meilleure expérience 
utilisateur.

Preparazione all'uso
① Scarica l'app MOES dall'App Store o scansiona il 
codice QR

L'app MOES è stata aggiornata con una compatibilità 
molto maggiore rispetto all'app Tuya Smart/Smart Life, 
funziona bene per le scene controllate da Siri, widget e 
consigli sulle scene come servizio completamente nuovo e 
personalizzato. 
(Nota: l'app Tuya Smart/Smart Life funziona ancora, ma 
l'app MOES è altamente consigliata)

② Registrazione o accesso.
• Scarica l'applicazione “MOES”.
• Accedi all'interfaccia di registrazione/accesso; 
tocca “Registrati” per creare un account inserendo il 
tuo numero di telefono per ottenere il codice di 
verifica e “Imposta password”. Scegli “Accedi” se 
hai già un account MOES.

Operazione
• Ripristinare il blocco
Dopo aver premuto a lungo il pulsante di impostazione, prima 
ci saranno 2 brevi segnali acustici, poi ci saranno 5 brevi 
segnali acustici in 5 secondi. Quando smette di emettere 
segnali acustici, rilascia il pulsante di impostazione e ora c'è 
un lungo segnale acustico. Dopo 1 secondo c'è di nuovo un 
altro lungo segnale acustico. Quindi il dispositivo è 
inizializzato correttamente.

• Aggiungi carta
Premi il pulsante di impostazione, prima ci sono 2 brevi 
segnali acustici, quando emette il segnale acustico per la 
terza volta rilascia immediatamente il pulsante, poi c'è un 
suono "dorui", ora puoi strisciare la carta.
Riuscito: c'è un lungo segnale acustico, poi un altro suono 
"dorui", ora puoi aggiungere altre carte.
Fallimento: ci sono 5 brevi segnali acustici, poi c'è un suono 
"dorui" per farti strisciare la carta.
Nota: se non ci sono operazioni entro 10 secondi, uscirà dal 
processo di aggiunta. Oppure entro 10 secondi puoi premere 
brevemente il pulsante di impostazione per uscire, ci saranno 
2 brevi segnali acustici.

• Attivare il Bluetooth
In modalità predefinita di fabbrica, fai scorrere una carta 
qualsiasi e prima vengono emessi 2 brevi segnali acustici, non 
rimuovere la carta finché non viene emesso un segnale 
acustico lungo. Ora la funzione Bluetooth è abilitata, puoi 
usare l'APP per aggiungere il lucchetto.
1. Se il lucchetto è già stato associato all'APP, non è 
necessario abilitare di nuovo il Bluetooth.
2. Dopo aver aggiunto una carta al dispositivo, il Bluetooth si 
attiva automaticamente e puoi aggiungere il dispositivo 
all'APP.

Connessione APP
Apri l'app MOES, quindi la pagina di richiesta verrà 
visualizzata automaticamente sullo schermo. Fai clic 
su “Aggiungi”, seleziona il dispositivo che desideri 
aggiungere e fai clic su “+”. Goditi la tua vita 
intelligente con la domotica. Aggiungi dispositivi 
tramite il gateway per una migliore esperienza utente.

Preparação para uso
① Baixe o aplicativo MOES na App Store ou escaneie 
o código QR

O aplicativo MOES foi atualizado com muito mais 
compatibilidade do que o aplicativo Tuya Smart/Smart 
Life, funcional bem para cenas controladas pela Siri, 
recomendações de widget e cena como o serviço 
totalmente novo e personalizado.
(Observação: o aplicativo Tuya Smart/Smart Life ainda 
funciona, mas o aplicativo MOES é altamente 
recomendado)

② Registro ou Login.
• Baixe o aplicativo “MOES”.
• Entre na interface de Registro/Login; toque em 
“Registrar” para criar uma conta inserindo seu 
número de telefone para obter o código de 
verificação e “Definir senha”. Escolha “Login” se 
você já tiver uma conta MOES.

Operação
• Redefinir o bloqueio
Depois de pressionar longamente o botão de configuração, 
haverá 2 bipes curtos primeiro, e depois haverá 5 bipes curtos 
em 5s. Quando parar de apitar, solte o botão de configuração 
e agora há um bipe longo.
Após 1s, há outro bipe longo novamente. Então o dispositivo é 
inicializado com sucesso.

• Adicionar cartão
Pressione o botão de configuração, há 2 bipes curtos 
primeiro, quando ele apitar pela 3ª vez, solte o botão 
imediatamente, então há um som de "dorui", agora você pode 
passar o cartão.
Bem-sucedido: Há um bipe longo e, em seguida, um som de 
“dorui” novamente, agora você pode adicionar mais cartões.
Falha: Há 5 bipes curtos e, em seguida, há um som de “dorui” 
para você passar o cartão.
Observação: se não houver nenhuma operação em 10s, ele 
sairá do processo de adição. Ou em 10s, você pode 
pressionar rapidamente o botão de configuração para sair, 
haverá 2 bipes curtos.

• Ligue o Bluetooth
No modo padrão de fábrica, deslize qualquer cartão e há 2 
bipes curtos primeiro, por favor, não remova o cartão até que 
haja um bipe longo. Agora que a função Bluetooth está 
habilitada, você pode usar o APP para adicionar a fechadura.
1. Se a fechadura já tiver sido vinculada ao APP, você não 
precisa habilitar o Bluetooth novamente.
2. Depois que qualquer cartão for adicionado ao dispositivo, o 
Bluetooth será ligado automaticamente e você poderá 
adicionar o dispositivo no APP.

Conexão APP
Abra o aplicativo MOES e a página de prompt será 
exibida automaticamente na tela. Clique em 
“Adicionar”, selecione o dispositivo que deseja 
adicionar e clique em “+”. Aproveite sua vida 
inteligente com automação residencial. Adicione 
dispositivos por meio do gateway para uma melhor 
experiência do usuário.

Подготовка к использованию
① Загрузите приложение MOES в App Store или 
отсканируйте QR-код.

Приложение MOES обновлено и стало гораздо более 
совместимым, чем приложение Tuya Smart/Smart Life, 
хорошо работает с управляемыми Siri сценами, 
виджетами и рекомендациями сцен, как полностью 
новый настраиваемый сервис.
(Примечание: приложение Tuya Smart/Smart Life все 
еще работает, но настоятельно рекомендуется 
приложение MOES)

② Регистрация или вход в систему.
• Загрузите приложение «MOES».
• Войдите в интерфейс регистрации/входа; 
нажмите «Зарегистрироваться», чтобы создать 
учетную запись, введя свой номер телефона для 
получения проверочного кода и «Установить 
пароль». Выберите «Войти», если у вас уже есть 
учетная запись MOES.

Операция
• Сброс блокировки
После долгого нажатия кнопки настройки сначала 
прозвучат 2 коротких сигнала, а затем 5 коротких 
сигналов в течение 5 секунд. Когда он перестанет 
пищать, отпустите кнопку настройки, и теперь 
раздастся длинный сигнал.
Через 1 секунду снова раздастся еще один длинный 
сигнал. После этого устройство успешно 
инициализируется.

• Добавить карту
Нажмите кнопку настройки, сначала прозвучат 2 
коротких звуковых сигнала, когда прозвучит третий 
звуковой сигнал, немедленно отпустите кнопку, затем 
раздастся звук «dorui», теперь вы можете провести 
карту.
Успешно: раздастся длинный звуковой сигнал, а затем 
снова звук «dorui», теперь вы можете добавить больше 
карт.
Неудача: раздастся 5 коротких звуковых сигналов, а 
затем раздастся звук «dorui», чтобы вы провели карту.
Примечание: если в течение 10 секунд не будет 
выполнено никаких действий, процесс добавления 
прекратится. Или в течение 10 секунд вы можете 
коротко нажать кнопку настройки, чтобы выйти, 
раздастся 2 коротких звуковых сигнала.

• Включить Bluetooth
В заводском режиме по умолчанию проведите любой 
картой, и сначала услышите 2 коротких звуковых 
сигнала. Пожалуйста, не извлекайте карту, пока не 
услышите длинный звуковой сигнал. Теперь функция 
Bluetooth включена, вы можете использовать 

Przygotowanie do użycia
① Pobierz aplikację MOES w App Store lub zeskanuj 
kod QR

Aplikacja MOES została ulepszona, ponieważ jest 
znacznie bardziej kompatybilna niż aplikacja Tuya 
Smart/Smart Life, dobrze działa w przypadku scen 
sterowanych przez Siri, widżetów i rekomendacji 
scen, jako w pełni nowa, dostosowana usługa.
(Uwaga: aplikacja Tuya Smart/Smart Life nadal 
działa, ale aplikacja MOES jest wysoce zalecana)

② Rejestracja lub logowanie.
• Pobierz aplikację “MOES”.
• Wejdź do interfejsu Rejestracja/Logowanie; dotknij 
“Zarejestruj”, aby utworzyć konto, wpisując swój 
numer telefonu, aby uzyskać kod weryfikacyjny i 
“Ustaw hasło”. Wybierz “Zaloguj”, jeśli masz już 
konto MOES.

Działanie
• Zresetuj blokadę
Po długim naciśnięciu przycisku ustawień, najpierw usłyszysz 
2 krótkie sygnały dźwiękowe, a następnie 5 krótkich sygnałów 
dźwiękowych w ciągu 5 sekund. Gdy przestanie wydawać 
sygnał dźwiękowy, zwolnij przycisk ustawień, a teraz usłyszysz 
długi sygnał dźwiękowy.
Po 1 sekundzie usłyszysz kolejny długi sygnał dźwiękowy. 
Następnie urządzenie zostanie pomyślnie zainicjowane.

• Dodaj kartę
Naciśnij przycisk ustawień, najpierw usłyszysz 2 krótkie 
sygnały dźwiękowe, gdy usłyszysz 3 sygnały dźwiękowe, 
natychmiast zwolnij przycisk, usłyszysz dźwięk “dorui”, teraz 
możesz przesunąć kartę.
Pomyślne: usłyszysz długi sygnał dźwiękowy, a następnie 
ponownie dźwięk “dorui”, teraz możesz dodać więcej kart.
Niepowodzenie: usłyszysz 5 krótkich sygnałów dźwiękowych, a 
następnie usłyszysz dźwięk “dorui”, aby przesunąć kartę.
Uwaga: jeśli w ciągu 10 sekund nie zostanie wykonana żadna 
operacja, proces dodawania zostanie zakończony. Lub w ciągu 
10 sekund możesz nacisnąć krótko przycisk ustawień, aby 
wyjść, usłyszysz 2 krótkie sygnały dźwiękowe.

• Włącz Bluetooth
W trybie fabrycznym przesuń dowolną kartę, a najpierw 
usłyszysz 2 krótkie sygnały dźwiękowe. Nie wyjmuj karty, 
dopóki nie usłyszysz długiego sygnału dźwiękowego. Teraz 
funkcja Bluetooth jest włączona, możesz użyć aplikacji, aby 
dodać blokadę.
1. Jeśli blokada została już powiązana z aplikacją, nie musisz 
ponownie włączać Bluetooth.
2. Po dodaniu dowolnej karty do urządzenia Bluetooth włącza 
się automatycznie i możesz dodać urządzenie w aplikacji.

Połączenie z aplikacją
Otwórz aplikację MOES, a na ekranie automatycznie 
wyświetli się strona z monitem. Kliknij “Dodaj”, 
wybierz urządzenie, które chcesz dodać i kliknij “+”. 
Ciesz się inteligentnym życiem dzięki automatyzacji 
domu. Dodawaj urządzenia przez bramkę, aby 
zapewnić użytkownikom lepsze wrażenia.

Deklaracja zgodności
Niniejszym WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD 
oświadcza, że   typ sprzętu radiowego BA2L2 jest 
zgodny z dyrektywami 2014/53/UE, 2014/30/UE, 
2011/65/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE 
jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym:
https://www.moestech.com/blogs/news/bdl-l2

Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup produktu. 
Mamy nadzieję, że korzystanie z niego będzie dla 
Państwa przyjemnością.
Gwarancja na produkty zostaje udzielona w 
następujący sposób:
1. Produkty objęte są 24-miesięczną gwarancją, 
obowiązującą od daty zakupu produktu przez klienta 
detalicznego.
2. Aby skorzystać z praw gwarancyjnych, nabywca 
musi przedstawić: a) Kartę gwarancyjną,  b) Dowód 
zakupu (fakturę VAT, paragon lub inny dokument 
potwierdzający faktyczną datę zakupu), chyba że 
data zakupu produktu pochodzi z karty gwarancyjnej.
3. Jeśli w ciągu 24 miesięcy od daty otrzymania 

Instrukcje gwarancyjne

wystąpią problemy z jakością produktu, należy 
przygotować produkt i opakowanie oraz udać się do 
miejsca zakupu, aby zgłosić się po serwis 
posprzedażowy. Jeśli produkt został uszkodzony z 
przyczyn osobistych, zostanie naliczona opłata za 
serwis.
4. Gwarancja nie obejmuje: 
a) Uszkodzeń mechanicznych powstałych z winy 
użytkownika 
oraz wad produktu powstałych w wyniku takich 
uszkodzeń. 
b) Uszkodzeń powstałych w wyniku niewłaściwego 
użytkowania produktu.
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Manual de instrucciones 
(Español)

Declaración de conformidad
Por la presente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY 
CO., LTD. declara que el equipo de radio BA2L2 
cumple con las Directivas 2014/53/UE, 2014/30/UE 
y 2011/65/UE.
El texto completo de la declaración UE de 
conformidad está disponible en la siguiente dirección 
de internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/bdl-l2

Estimado Señor o señora, gracias por comprar el 
producto.
Esperamos que le guste usarlo.
Se otorga la siguiente garantía a los productos en la 
tarjeta de garantía.
Como condición para el uso de la garantía, debe 
cumplir con los siguientes términos y 
procedimientos:
1. el producto goza de una garantía de 24 meses, 
que entrará en vigor a partir de la fecha en que el 
cliente minorista compre el producto cubierto.
2. para ejercer la garantía, el comprador debe 
presentar: a) la tarjeta de garantía, b) el certificado 
de compra (factura de iva, recibo financiero u otro 

Instrucciones de garantía
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Manuel d'instruction 
(Français)

Déclaration de conformité
Par la présente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY 
CO.,LTD déclare que l'équipement radio de type 
BA2L2 est conforme aux directives 2014/53/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE.
Le texte intégral de la déclaration de conformité UE 
est disponible à l'adresse internet suivante :
https://www.moestech.com/blogs/news/bdl-l2

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté ce 
produit.
Nous espérons que vous apprécierez de l'utiliser.
La garantie ci - dessous est accordée pour les 
produits figurant sur la carte de garantie.
Comme condition d’utilisation de la garantie, vous 
devez respecter les modalités et procédures 
suivantes:
1. Les produits bénéficient d'une garantie de 24 
mois à compter de la date d'achat du produit 
couvert par le client au détail.
2. Pour exercer le droit à la garantie, l'acheteur doit 
présenter: a) une carte de garantie, b) une preuve 
d'achat (facture TVA, reçu financier ou autre 
document confirmant la date d'achat effective), sauf 

Description de la garantie

si la date d'achat du produit provient de la carte de 
garantie.
3. S'il y a un problème de qualité du produit dans les 
24 mois suivant la date de réception du produit, 
veuillez préparer le produit et l'emballage et vous 
rendre à l'endroit ou au magasin où vous l'avez 
acheté pour demander une réparation après - vente. 
Si le produit est endommagé pour des raisons 
personnelles, certains frais de réparation seront 
facturés.
4. La garantie ne couvre pas:
a) les dommages mécaniques causés par la faute de 
l’utilisateur et les défauts du produit qui en résultent.
b) les dommages causés par une mauvaise utilisation 
du produit.

1

2

Struttura

Misurare

1. Pulsante di impostazione 2. Coperchio della batteria

47mm

20mm

76
m

m

76mm

63mm

63
m

m

Manuale di istruzioni 
(Italiano)

Dichiarazione di conformità
Con la presente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY 
CO., LTD dichiara che l'apparecchiatura radio tipo 
BA2L2 è conforme alla direttiva 2014/53/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE. Il testo completo della 
dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/bdl-l2

Gentile Signore o Signora, grazie per l'acquisto del 
prodotto.
Speriamo che vi piacerà usarlo.
La garanzia per i prodotti riportati nella scheda di 
garanzia è concessa come segue.
Come condizione per l'utilizzo della garanzia, è 
necessario rispettare i seguenti termini e procedure:
1. I prodotti sono coperti da una garanzia di 24 mesi, 
a decorrere dalla data di acquisto del prodotto 
coperto da parte di un cliente al dettaglio.
2. Per esercitare i diritti di garanzia, l'acquirente 
deve presentare: a) Carta di garanzia, b) Prova di 
acquisto (fattura IVA, ricevuta finanziaria o altro 
documento attestante la data effettiva di acquisto), 
a meno che la data di acquisto del prodotto non 

Istruzioni di garanzia

provenga dalla carta di garanzia.
3. Se si verificano problemi di qualità del prodotto 
entro 24 mesi dalla data di ricevimento, si prega di 
preparare il prodotto e l'imballaggio e recarsi nel 
luogo o negozio in cui è stato acquistato per 
richiedere la manutenzione post-vendita. Se il 
prodotto è danneggiato per motivi personali, verrà 
addebitato un certo costo di manutenzione.
4. La garanzia non copre:
a) Danni meccanici causati da errori dell'utente e 
difetti del prodotto causati da tali danni.
b) Danni causati da uso improprio del prodotto.
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Manual de Instruções 
(Português)

Declaração de conformidade
Por meio deste, a WENZHOU NOVA NEW ENERGY 
CO., LTD declara que o equipamento de rádio tipo 
BA2L2 está em conformidade com a Diretiva 
2014/53/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE.
O texto completo da declaração de conformidade da 
UE está disponível no seguinte endereço da Internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/bdl-l2

Caro senhor ou senhora, obrigado por comprar o 
produto.
Esperamos que você goste de usá-lo.
A garantia para os produtos no cartão de garantia é 
concedida da seguinte forma.
Como condição para usar a garantia, você deve 
cumprir os seguintes termos e procedimentos:
1. Os produtos são cobertos por uma garantia de 24 
meses, efetiva a partir da data de compra do 
produto coberto por um cliente varejista.
2. Para exercer os direitos de garantia, o comprador 
deve apresentar: a) cartão de garantia, b) 
comprovante de compra (fatura IVA, recibo 
financeiro ou outro documento confirmando a data 
real da compra), a menos que a data de compra do 

Instruções de garantia

produto venha do cartão de garantia.
3. se problemas de qualidade do produto ocorrerem 
dentro de 24 meses a partir da data de recebimento, 
por favor prepare o produto e embalagem e vá para 
o lugar ou loja onde você comprou para aplicar para 
manutenção pós-venda. Se o produto for danificado 
devido a razões pessoais, uma certa taxa de 
manutenção será cobrada.
4. A garantia não cobre:
a) Danos mecânicos causados pela falha do usuário 
e defeitos do produto causados por tais danos.
b) Danos causados pelo uso indevido do produto.
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Руководство по эксплуатации 
(Русский язык)

Подключение к приложению
Откройте приложение MOES, и на экране 
автоматически отобразится страница с 
подсказками. Нажмите «Добавить», выберите 
устройство, которое хотите добавить, и нажмите 
«+». Наслаждайтесь умной жизнью с домашней 
автоматизацией. Добавляйте устройства через 
шлюз для лучшего взаимодействия с 
пользователем.

приложение, чтобы добавить замок.
1. Если замок уже был привязан к приложению, вам не 
нужно снова включать Bluetooth.
2. После добавления любой карты в устройство 
Bluetooth включается автоматически, и вы можете 
добавить устройство в приложение.

Декларация о соответствии
Настоящим WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., 
LTD заявляет, что радиооборудование типа BA2L2 
соответствует Директиве 2014/53/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU. Полный текст 
декларации соответствия ЕС доступен по 
следующему интернет-адресу:
https://www.moestech.com/blogs/news/bdl-l2

Уважаемый господин или госпожа, спасибо за 
покупку этого продукта.
Надеемся, вам понравится его использовать.
На продукты, указанные в гарантийной карте, 
предоставляется следующая гарантия.
В качестве условия использования гарантии вы 
должны соблюдать следующие условия и 
процедуры:
Гарантийный срок на продукцию составляет 24 
месяца и вступает в силу с даты покупки товара 
розничным клиентом.
2. Для осуществления гарантийного права 
покупатель должен предъявить: a) гарантийную 
карту, b) свидетельство о покупке (счет - фактуру 
НДС, финансовую квитанцию или другой документ, 
подтверждающий фактическую дату покупки), если 

Инструкции По Гарантии
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Instrukcja obsługi
(Polski) 

documento que confirme la fecha real de compra), a 
menos que la fecha de compra del producto 
provenga de la tarjeta de garantía.
3. dentro de los 24 meses siguientes a la fecha de 
recepción del producto, si hay problemas de calidad 
del producto, prepare el producto y el embalaje y 
vaya al lugar de compra o tienda para solicitar el 
mantenimiento post - venta. Si el producto se daña 
por razones personales, se cobrará una cierta tarifa 
de mantenimiento.
4. la garantía no incluye:
a) los daños mecánicos causados por la negligencia 
del usuario y los defectos resultantes del producto.
b) daños causados por el uso inadecuado del 
producto.

только дата покупки продукта не получена из 
гарантийной карты.
3. В случае возникновения проблем с качеством 
продукции в течение 24 месяцев с момента ее 
получения подготовьте продукт и упаковку и 
отправьтесь в место покупки или магазин для 
послепродажного ремонта. Если продукт 
поврежден по личным причинам, взимается 
определенная плата за ремонт.
4. Гарантия не включает:
a) механическое повреждение по вине 
пользователя и вызванные этим дефекты 
продукции.
b) Ущерб, причиненный неправильным 
использованием продукта.
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